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Gazdáink és a pozsonyi 
gazdasági kiállítás.

A lapokból igen sűrűn olvasom a 
derék Rácz Lajosnak, a debreczeni 
gazdasági egyesület buzgó titkárának 
rövid, de lelkes felhívásait a gazdák­
hoz, hogy azok, akik a pozsonyi or­
szágos gazdasági kiállítást megakarják 
tekinteni, még mindig jelentkezhetnek 
nála.

Ámde többnyire eredmény nélkül, 
vagy legalább is nagyon vékony és 
gyér eredménynyel hangzanak el ezek 
a felhívások, legalább az eddig közölt 
névsor után ítélve, melyet én olvas­
tam, alig nehány főre tehető az ér­
deklődő gazdák száma.

Ezt én igen szomorú jelenségnek 
tartom ; mert Debreczen úgynevezett 
nagy gazdálkodó város. Sok benne a 
nagy gazda ember, de a jobb módú 
kis gazda is, kiknek — hisz a mun­
kának a dandárja úgyis idestova be 
van fejezve, zsákokban, magtárban az 
aczélos szemű termés, sőt talán már 
némely részét szállíttatja is szenzál, az 
ilyen ritkán kínálkozó kedvező alkal­
mat ezer örömmel kellene megragad­
ni, midőn társaságban, nagyobb meg- 
terheltetés nélkül, szakavatott vezetők 
tolmácsolása mellett tekinthetik meg

egy festői szép és kedves ősi koroná­
zó város ligeteibe gyűjtött kincseit a 
magyar gazdálkodásnak és magyar 
gazdáknak.

Miden értelmes, törekvő gazdá­
nak használni kell tehát az ilyen rit­
ka alkalmat, hol gazdasági ösmereteit 
gyakorlatilag, mint elméletileg a kü­
lönféle gyűléseken, leg kedvezőbben, 
hasznosan gyarapíthatja saját gazda­
ságának és gazdálkodási módszerének 
tökéletesítésére, mert olyanok az idők, 
hogy haladnunk kell.

Azért tehát kedves gazda testvé 
rek bizodalmasan, szeretettel ajánlom 
jóindulatotokba a gazdasági egyesület 
derék titkárának a hivó szavait. És 
keressétek fel csoportosan a pozsonyi 
országos gazdasági kiállítást, melynek 
rendezői között a mi gazdasági főis­
kolánknak egyik kiváló tanára, ifjabb 
Sporzon Pál tanár is tárt karokkal 
vár reálok, a kies, a festői szép, ősi 
koronázó városban kellemesen szóra­
kozva gyarapitjátok gyakorlati és el­
méleti ösmereteiteket és olyan uj esz­
mékkel ösmerkedtek meg ott, melyek, 
édes hazánk jövő gazdasági életére 
kihatók.

Ifjabb Móricz Pál.

Olaszország és Ausztria- 
Magyarország.

(Budapesti levél.)
Az olasz király már elutazott Berlin­

ből, Természetes, hogy a lapok most már 
nyíltabban beszélnek a berlini uralkodói 
találkozás politikai jelentősegéről, sőt egyik­
másik annak eredményéről is hallatja véle­
ményei. A sok fontoskodásnak es találga­
tásnak azonban csak a végeredménye bizó- 
zonyos, vagyis az, hogy az Olaszország és 
Németország közötti barátság megszilárdult 
s ha volt is valami kis félreértés a két or­
szág között, az most teljesen elsimittatott. 
Az elsimítást megkezdte Bülow Velencében 
még a tavaszszal, folytatta a két fél diplo- 
macziája máig s betetőzte a két uralkodó 
találkozása. Ez az egy bizonyos.

Es különös, hogy amikor a külföld ezt 
konstatálja, mindég eszébe jut Ausztria-Ma- 
gyarország is. Ebből már kell következtet­
nünk valamit. A külföld Olaszország és 
Ausztria-Magyarország között differencziá- 
kat sejt s nem akar hinni azoknak, akik 
az észrevehető feszültséget a két uralkodó 
közötti eléggé ismeretes és sokszor megma­
gyarázott viszonyra vezetik vissza. Kell ott 
még más eltérésnek, még politikai és gaz­
dasági diffarencziának is lennie, különben 
a két állam mindenesetre találna rá módot 
hogy uralkodóknak közvetlen értekezése 
egymással rendkívül előmozdítja a népek 
boldogságát s a királyok félóra alatt, a né­
pek sorsának és békéjének biztosításában. 
Abból a tényből tehát, hogy az olasz király 
a péterhofi és berlini találkozó után sem

A halál látogatóban.
(Csehov Antaltól.)

Petrovics Panichidin Iván lecsavarta a 
lámpát s remegő hangon kezdett beszelni:

— 1883 ban történt. Átláthatlan köd 
feküdt az utczákon az éjszaka, amikor 
egyik barátomtól, akinél spiritisztikus ülést 
tartottunk, hazatértem. Moszkva egyik félre­
eső utczájában laktam Propow kalmár házá­
ban. A nyomasztó gondoktól nem tudtam 
szabadulni. Életed nemsokára véget ér . . . 
Szállj magadba ! — Ezeket mondta nekem a 
széans alatt Spinozza szelleme. Amikor ri 
mánkodtam a szellem előtt, hogy ismételje 
meg mégogyszer a jóslatot, komoran csak 
ennyit mondott : „még ma este“. — Nem 
hiszek a spiritizmusban, de a halálnak a 
gondolata is mélyen lehangolt s ettől a gon­
dolattól még akkor sem tudtam szabadulni, 
amikor a negyedik emeletre értem. Benyi­
tottam.

A kályhában búgott a szól, megrázta 
az ajtót, mintha könyörgött volna, hogy en­
gedjem be a meleg szobába, gyufát gyújtot­
tam. Amikor a kén lángja fellobbant s te­
kintetein a szoba padlójára esett, rémüle- 
tos látvány terült elém. Hajam szála az égnek

meredt, iszonyúan felorditottam s eszeve­
szetten rohantam ki.

A szoba közepére egy koporsó volt 
fektetve ! A kék láng csak egy pillanatig vi­
lágított, de a koporsót világosan láttam . . . 
Még a koporsóra fektetett brokát szemfödőt 
s az arany keresztet is jól kivehettem. 
Középnagyságú koporsó volt, színe után 
Ítélve, fiatal leány számára készülhetett. Az 
aranykereszt, a brokát arról tanúskodtak, 
hogy a halott előkelő család sarja lehet.

Rohantam le a lépcsőkön, csoda volt, 
hogy a nyakamat nem szegtem az őrült 
ugrások alatt. Amikor az utczára értem, meg 
álltam egy perezre, a szivem hevesen zaka­
tolt, lélegzetem elállt . . .

A hallgatók közzül valaki felcsavarta a 
lámpát s közelebb húzódott Petrovics Pa­
nichidin Ivánhoz.

— Nem csodálkoztam volna, ha tol­
vajt, avagy veszett kutyát találtam volna a 
szobámban; az sem lepett volna meg, ha 
beszakad szobám plafonja, de hogy került 
odá a koporsó ? Ilyen szegény ördög tanyá­
jára egy draga koporsó ? Üres volt-e, avagy 
feküdt benne valaki ? Gyötrelmes titok volt 
előttem mindez.

Az ajtó zárva volt, csupán a leginti­
mebb barátaim ösmerik a helyet, ahová a

szobám kulcsát elrejteni szoktam s ök csak 
nem űznek velem ilyen ostoba tréfát ?

Beteljesült a szellem jóslata ! S már 
el is küldötte a koporsót számomra.

Ismételten kijelentem, hogy egy csep­
pet sem hiszek a spiritizmusban, de a kö­
rülményeknek ilyen módon való találkozása 
gondolkozóba ejtett. Ostoba képzelődés, 
gyerekes aggódások — igyekeztem maga­
mat megnyugtatni ! Halluczináczió, a felizga­
tott fantázia képzelődése volt, semmi más 1 
Az utczán esett szakadatlanul, csűrön viz 
lettem, az utczákon csak nem kóborolha­
tok, mennem kell valahová. Visszatérni a 
lakásomra — még rá gondolni is borzadály 
volt. Eszem veszteném a koporsó láttára. 
Elhatároztam, hogy Ujsokojev barátomnál 
töltöm az éjszakát. Picheropownál lakott a 
„halottak negyedében.“

Panichidin letörölte arczárói a verej­
téket, mélyen felsóhajtott s azután igy foly-
tatá : , .

— Barátom nem volt otthon, a lat 
mélyedésébe rejtett kulcscsal kinyitottam a 
szobája ajtaját s beléptem. Anélkül, hogy 
gyufát gyújtottam volna ledobtam az át­
ázott köpenyt, én meg a díványra dűltem, 
hogy kipihenjem magam . . . A szél most 
még erősebben sivitott . . . Később gyufát
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tanuk jégvermet ; részükre nincsen tekintet, 
nincsen irgalom !

Az orvos még tűntél sem kért, már is 
jégért szalasztott, mert itt tífusz, vagy kole­
ra nostrasszal állanak szembe ; tohat csak 
gyorsan.

Történt és megtörténik, hogy a legidő­
sebb fiú is már megérkezett a sürgönyre a 
fővárosból, de jég még sem volt, csak hideg 
viz, szentelt viz borogatással enyhítenek a 
a 41 fokos lázon.

Bizony elszomorító fényt vett egy 
70,000 lélekkel büszkélkedő varosra, mely­
ben egy csomóban van a patika, de az or- 
vo-ságra melyet első helyen rendelt az or­
vos, arra nincsen verem, sem terem ... Az 
egészséges ihatik sört, elletik jeges kávét, 
fagylaltot, sőt a varos pálinkát, rumot is 
árusít. Az egészséges tatai uton-utfélen hü- 
sitőt, mert utánajárhat, de a kit a láz leüt 
a lábáról, az elülhet, ellökhetik mig a hűsí­
tőt beszerezhetik részére.

Jég hideg Tárnics, kinek szive még a 
Kossuth névre sem igen hévül, a szegény 
favágó lazával mit törődnék V 1

Pedig édes jó Tanács ! ha in van egy 
• némelyike, hallhatná a panaszt a jéghiány 
miatt. Hallja, hallja is, de épen azért jön 
kapóra, hogy a városi jégén jó áron és 
minden Áron jó pénzért túl adhasson.

Azt mondjak túl is adott rajta, lelke

Hogy igazuk van-e azoknak, a kik így 
okoskodnak, nem tudjuk, de tudomást kell 
vennünk az ügyek ilyen állásáról, hogy 
később megérthessük azokat a jeleket, a 
melyek Berlinből és Coltinjéből talán egy­
szerre villannak fel s ha lkán érdekéink sül 
gős megóvására figyelmeztetnek.

Hasonló előkészültséggel kell a keresk. 
szerződések tárgyalásába is bolemennünki 
mert azokról sem esnék annyi szó, min 
esik. ha csakugyan minden rendben volna 
Ha az olasz király Loubet elnökkel is be 
szélt, akkor majd meghalljuk, hogy hánya 
dán vagyunk.

királyunkkal, nayong 
kővotkeziethető, hogy köztünk 

valami kis elked 
amely politikai termé- 

„J lehet ez a politikai termó- 
Mi Olaszországnak politikáját se- 

jük, semmiben sem akadá- 
ámklauzola módosítása pedig 
I fontos Olaszországra nézve, 

Tehát hol keressük 
kérdésre megfelelt 

most Bor 
közölt

fog beszólni a mi 
könnyen
és az olaszok között 
vctlenedos áll fenn. 
szetü.De hát mi 

szetti ok. I... ~- 
hol sem érinthetjük 
lyozzuk. A borvii 
korántsem olyan 
hogy a miatt duzzogna, 
a differoncziakat ? Erre a 
egy magas állású olasz politikus 
linhon, aki a köztünk és Olaszország 
fennálló viszonyra vonatkozódig kijelentette 
hogy az már szívélyesség tekinteténen in 
kivenni valót sem hagy fen. Hiszen méj 
Albániára vonatkozólag 
egymá-sal, a kereskedelmi 
lása pedig meg el

is tisztában 
kérdések 

sem kezdődőit.
Nos hat éppen e, 

a hangsúlyozása kelti lal a 
saiban a gyanút. Azt mom 
olyan nagy az Albániára 
értés köztünk, hogy o 
szemben még különösebb 
okunk, akkor miért említi ezt a pontot és 
csal, ezt, az a aiagas állású olasz politikus 
a maga megnyugtatásra ezélzú nyilatkozaté­
ban. És hát milyen is az az egyetértés vol­
taképpen ? Abból áll, hogy (Albániának gaz­
daságilag való meghódítására egymásnak 
szabadkezet biztosítottunk.

lvz kissé különösen hangzik, c tekin­
tetben külön megjegyzésre szükség nincs es 
nem is volt. mert gazdaságilag ott hódítunk,

Szívtelen város
mick a kot pontnak 

külföld politiku- 
ják, hogy ha már 
vonatkozó egyel -

(Nincsen jég Debreczenbcn.)
Ha cselédet jéggel sietni látok, mindég, 

elszorul a szivem. Váljon kinek, minek viszi 
azt?! Talán nagy beteg van a háznál, vagy 
lakodalom, ki tudja! Sietős ilyenkor az ut: 
örömnek, bánatnak lázai vannak.

A jó cseléd aggódó arczárol határozot­
tan olvasom, hogy baj van a háznál. Elkép­
zelem otthon a felfordulást ; szinte hallom 
a beteg körül a siránkozást ; az orvosok su- 
sogásat . . de meg halkan a lélek harang 
eles hangját. Elembe tűnik azon inogható 
kép, melyen az utolsó kenetét osztó pap 
lóháton viszi a szentséget a havason keresz­
tül az elhagyott völgyben, a csengető minisz- 
tvaustól vezetve. Meghatottságomban önkén­
telenül kalapot emelek, mintha köszönnék a 
távozónak, ki elszámolt a földi restantiák- 
kal es folytatja visszatérés nélkül végtelen 
útját.

Igen, nagy halmaz jeget visz a szegény 
cseléd, hogy jégbe ölné a lázi, hasonszon 
vileg gyógyítaná a bajt : jeget a végelhülés 
ellen !

Aggódva várják már a kapuban a jeget 
a mentők ; soká nem jön a varvavárt jeges 
cseléd, pedig oly közel itt a hentes, czi'k- 
vász, vendéglős, de hát nem adhatnak, mert 
maguknak is kevés. Beteg számára nemtar-

a zár

van 1 dód. hogy apósom üzlete rosszul megy egy 
érjek, j idő óta. Fülig van az adósságban. Holnap, 
izga- vagy holnapután elviszik minden ingó-bin.ó 
ülés. vagyonát. Ez a csapás tönkre tenné úgy 
ami- az ö családját, mint az enyimet. A tegnapi 
kép- családi tanácskozáson elhatároztuk, hogy 

y ko-! minden értékes tárgyat elrejtünk s mivel 
apósom (aki a város egyik legelőkelőbb ko- 

jrtem, porsó-kereskedöje) vagyona koporsókban fek- 
amit szik, elhatároztuk, hogy ismerősöknél rejtsük 

, el koporsóit. Hozzád fordulok, kedves ba- 
z om 1 rálom. Légy segítségünkre.
;zobá- van szó 1 Abban a t 

! sem
ír két dök hozzád egy koporsót ;
Intele- i a mig ik­

ráin. mennyi jó

ittam s . . . mire . . . majd halain 
tóm . . . barátom szobájában is ugyan 
látvány tárult elém . 
is koporsó volt . . . 
rá, hogyan kerültem 

éltem fel, mikor már az utczán voltam, 
koporsó kétszer akkora volt, mint az, 

yet a szobámban láttám s barnára volt 
3 ... A hallucináció vette e cl az esze­
vagy az agyam bomlott meg, a hova 
ok, mindenütt koporsót találok. Az eső 
a testemet mosta s a szél majd lel 
itt, kalap nélkül álltain az utczán, a 
tómat is fenn hagytam. Mitévő legyek ? 
mesémre eszembe jutott, hogy nem 

:ik ogy orvos barátom, aki 
t a ipiriliszla-széanszon.

. Az ötödik emeleten lakott, 
a második emeletig, amikor 

meg a fülemet.
! Emberek ! Hol az őr 1

az ötödik 
porezbon egy sötét alak

nem emlék

a becsületünkről 
reményben, hogy kóré- 

teljcsitósét megtagadni nem fogod, kül- 
; kérlek őrizd meg, 

rövid idő múlva elhozatorn tőled. Vala- 
; jó barátomnak küldtem cgy-egy ko­

porsót megőrzés végett. Igaz hived Jwan 
j Pseljustin.

Három hónapig feküdtem ideglázban, 
de barátunk megmentette apósa vagyonát s 

I a családi becsületet. Nemrég ő is nyitott 
koporsó üzletet. Üzlete hol jobban, hol rosz- 

I szabban de virágzik. Egy idő óta hallom, 
i rosszul megy az üzlete, azóta ha haza­
megyek mindig aggódás fog el, vájjon nem 
fogok-e legközelebb egy koporsót, vagy sír­
követ megpillantani az ágyam előtt . . .

messze onnét lat 
szintén reszt vet 
Felsiettem hozzá 
Alig haladtam 
irtózatos lárma csapta 

— Segítség '
kiabálta valaki kétségbeesetten 
emeleten s ebben a 
ugrott rám.

— Pogostow kiáltottam fel, amikor 
a sötét alakban barátomra ismertem. Ön 
az ? Mi történt önnel V Görcsösen szorította 
meg a karomat. Halotthalvány volt s egész 
testében remegett.

— Ön az Panichidin ? — kérdezte 
alig hallható hangon.

— l)o hát mi történt ? Olyan halovány 
az arcza, mintha vízből kelt volna ki . . .
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Tisztelt polgártársaim ! Ha már a ti- 
zonugy adón felül külön pótudót fizetünk és 
külön betc-gsogélyzö egyleteket istápolni 
kényteienittettünk, azt hiszem van annyi 
jogunk követelni a várostól. — ha már csa­
tornázást, kövezést, sem világítási nem ka­
punk viszont érte — követelni, hogy jégről 
gondoskodjék.

Oly hivatalt berendezni, hol a betegek 
részére még éjjel is orvosi vényre a jég, 
esetlen ingyen is kiszolgáltassák.

Sarváry főorvos ur I A varos intelli­
gens lakossága Önt választotta küzegészségi 
ügyünk élére.

Testületnek nincsen lelke, nincsen szi 
ve, csak egyesekben szokott lakozni. Kér­
jük tehat intézkedni, hogy e rettenetes ba­
jon egyszer-mindenkorra segítve legyen.

Gondy Károly.

A Kossuth-iiimepi munka- 
szünet.

(És a megrontói.)
Levelet vettünk, de egyik reggeli lap­

társunkban is czikkelyecske jelent meg, 
melyből az tűnik ki, hogy ez ünnepi nap 
hangulatát is alighanem megfogja zavarni 
az üzleti élet zaja.

A laptársunk azon aggodalmának ad 
kifejezést a sorok között, hogy a szeptom 
bér 1.7-iki, illetőlegKossuth-ünnepnapi mun­
kaszünet aligha lesz betartva s éppen a ke­
reskedők részéröl, a kik a t. laptársunk köz­
leménye szerint már előre azzal védekez­
nek, helyesebben tiltakoznak e nemzeti ün­
nep napi munkaszünet ellen, „hogy rájuk 
nézve mérhetlen veszteség ez az egy nap 
is, mert ölt szeptemberben kezdik kiheverni 
a hosszú holt szezon sebeit.“

Mi készséggel ismerjük el, hogy a nyá­
ri hónapok terhesek és kedvezőtlenek az 
üzletemberekre, de ez az egy nap koránt­
sem fogja őket e tehertől megszabadítani, 
sőt ezen az egy napon nem annyira jóvá­
sárokat fognak csinálni, mint inkább meg- 
botránkoztatást fognak gerjeszteni a közön­
ségben, melynek egyik tagja az épen hoz­
zánk intézett levelében ez eljárást „kislelkü- 
ségnek“ nevezi es igen drasztikus orvoslást 
javasol annak a megtorlására.

Mi azonban ösmervén a dobreczeni ke 
reskedők minden időben tapasztalt hazafias 
eljárását és viselkedését, nem látjuk olyan 
sötétnek a helyzetet. Kereskedőink magok 
közölt egyértclmüleg fognak megállapodni 
Kossuth-unnepi munka szünetben, már al­
kalmazol taikra való tekintetből is megkell 
ezt cselekedniük.

11a ki pedig közülök ezen egyértelmű 
és hazafias intézkedés ellen vét, mintahogy 
az augusztusi nagy ünnepünkön is kerültek 
ünneprontók, (elég kár, hogy érdemük szó 
rint nem pellengéroztük őket. Szerk.). ezek 
kel aztán éreztetni kell és bizonyára tudjuk 
is éreztetni, hogy a magyarság szivében ól 
nők ők és hogy azért a magyar nemzet 
ezen gyönyörű ünnepét megrontani felhábo 
ritó, megtorlást érdemlő bűn. Ez a megtor­
lás lehet többféle. A tömeg tüntetése a ke­
gyelet sértők ellen, a hozzánk intézett le­
vélben ez van felvetve. Az ily üzleteknek a 
boykottálása a hazafias közönség részéről, 
hisz az ünneprontó eljárásuknál úgyis csak 
a zsebet tekintették, tehát a zseb megrövi­
dítése lesz a legfájdalmasabb rájok ; to­
vábbá a hírlapokban való pellengérezés.

Mi azonban nem hisszük, hogy Deb- 
reczenben ilyen megtorlásra alkalom nyí­
lik. Ösmerjük a mi hazafias kereskedőinket 
és előre is bizalommal viseltetünk eljárá­
suk iránt, mely bizonyosan nem lesz ünnep 
rontó eljárás.

Iimét-onnót.
— Szeptember. —

(Az ispotály laposán.)
Az ispotály laposára tekintve, 

reggel már őszi reggel volt. Mintegy ködös 
lepel borongott felette, hol, a vidám nap­
fényben a szomszédbeli czigányság rajkói 
ezinezogtntjak a hegedűt. Mert nem konzer­
vatóriumokban, de itt az ispotály laposán 
születik . . . bocsánat 1 gyakorlódik a — 
prímás.

Korai még a rogg. Borongós, lucskos 
a szeptemberi virradás. Csöndes az ispotály 
lapos. A rajkóknak nincs kedvök a szabad­
ban, a porzsolt mezőn ezinezogni. A va- 
ezokba kedvesebb ilyenkor.

Kelet népe, kelet népe vagytok czi- 
gányok. ,

(Füstölgő kémény.)
A hátát fordító hosszú, fehér ispotály! 

ház egyik apró kéménye füstölög, de aláfeié 
csapódik a füst, miként egykor Kain oltárán 
a füst . . .

Megfigyeltétck-ó, itt vannak-e még a 
fecskék ? . . . Azt hiszem, hogy a mi nyi- 
lasszárnyu, farkú, csicsergős apró barátaink 
is szedelözkö itek a tengeri útra . . . Ész­
revétlenül sárgulni, hullongani kezdenek a 
evelek is.

(Harang zúg búg.)
Ezen sorok írása közben az ispotály! 

tavaly fedett, de már is rozsdásodni kezdő 
bádogtetös toronyban is megzendült a ha­
rang. Harang zúgás-búgás vajon imára hí­
vogat o ? Ezelőtt igen ! Ma csak az időt 
jelzi, hogy hót az óra ... És ez helyes 
is. Mert az ispotály! torony órájáról már 
úgysem tudnánk napok óta eligazodni. A 
nap minden szakában változatlanul egy időt 
mutat, 12 órát és 10 perczet . . .

Hát talán nincsen a nemes egyháznak 
órás mestere ? . . . A lucskos szeptemberi 
reggelen, midőn még a harangszava is iz­
gatja, ingorli az embert, az uj toronyon is 
hamarabb szembe tűnik a hiba ... Az 
imént bádogozták a toronytetőt már is rozs­
dásodik. Az imént állították be az uj órát, 
már is — megállóit...

Ilyen szomorú a világ az ispotálylapos 
környékén. Most még a Barnum czirkuszos 
réti karámtól sem hajtogatja errefelé abégetö 
birkanyáját a juhász bácsi.

nemes Portörő Kelemen.

tlebreczerti lelkészválasztó egyháztagok 
sorából; ami bizonyára az ö iránta 
való szeretetnek, elösmerésnek a jele.

És hogy ez a szeretet, elösmerés 
Diószegi Mihály irányában még rokon- 

8 mai szenvesebben fokozódjék, arra alkal­
matos azon nyílt levele, melyet a »D. U.“ 
nyomán magunk isközlünk,melyben egy­
részről háláját fejezi ki, választóinak de 
másrészről testvéri önzetlen szeretettel 
hajt zászlót Jánosi Zoltán érdemei 
előtt, akit hivatottnak ösmer el a deb- 
reczeni nagytemplom papságára és 
igazán örül az ö megválasztatásának. 
Uebrcczeni Diószegi Mihály gyantái 
ev. ref. lelkész, volt lelkészjelölt ezen 
valóban rokonszenvet ébresztő, nemes 
és férfias hangú nyílt leveleigy hang­
zik :

Választóimhoz I A Nagyt. Némethy 
Lajos lelkész ur halálozása folytán lefolyt 
dobreczeni lelkészváiasztás utóhangja gya­
nánt néhány szót intézek Önökhöz t. vá­
lasztó híveim s hittestvéreim ! Az igaz kö­
szönet szavával kezdem. Jól esik lelkem­
nek az a tudat, hogy Önök pártolásuk 
állal megbecsülték s megtisztelték bennem 
az Ur Jézus egyszerű szolgáját. E tudatot 
drága kincs gyanánt örökre szivembe zá­
rom. Köszönetét mondok önöknek azért is, 
hogy az egész választás alatt papválasztás- 
hoz illő és méltó érzülettel viselték magu­
kat. Eleve ez volt az önök tudomására jut­
tatott nézetein is : tisztán s mocsoktalanul 
küzdeni zászlóm alatt s bármi legyen a 
vég, becsülettel, tiszta önluda Ital vonuln 
vissza. Ismételten köszönöm Önöknek, 
hogy o szempontot betaitották s hogy t. 
Jánosi Zoltán barátom nyerte el a győ­
zelmi babért, annak ón is igazán örülök. 
Az ö magas képzettsége, classikus egyé­
nisége teljesen qualifikálják öt arra a 
helyre, ahova jutott. Nyugodtak lehetünk, 
ha a választás mellékkörülményeire visz- 
szatekintünk, hogy ö is tiszta utón ke­
reste magánnk a szellemi képességének, 
képzettségének megfelelő helyet. Mi más 
ehhez képest a külön vonatok útja ? - 
Midőn tehát a megválasztott t. barátom 
egyénisége s szerencséje elölt én is tisz­
telettel meghajtom lobogómat, kívánom, 
hogy önök méltán találják meg benne 
az igazi lelkipásztort. A zá­
log erre meg van. Isten önökkel. Gyanta, 
1902. szeptember 1-én. Tisztelő bittest- 
vérük Diószegi Mihály ev. ref. lelkész.

NAPI HÍREK.
Diószegi Mihály nyilt levele.
Diószegi Mihály ev. ref. lelkész is 

azon lelkészatyánkfiai közé tartozott, 
a kik a debreczeni nagytemplom lel­
kész! állására pályáztak.

Diószegi Mihály gyantái ev. ref. 
lelkész mellé szeretettel és igen szép 
számban sorakoztak és szavaztak a

Személyi hírek.
Szoghő Istán a debreczeni kir. Ítélő­

tábla elnöke szabadságáról hazaérkezett. — 
Széli Farkas táblai tanácselnök megkezdte a 
szabadságát, — Lösch József huszárezredes 
családjával együtt Debreczenben időzik. — 
A jövő héten Simonffy Imre polgármester 
is hazajön, ha csak a Kossuth ünnepre 
való tekintetből meg nem gondolja magát. 
Egyébként podosztánk jelenleg Ve'.enczébon 
tartózkodik.

Délibábok hazája
debreczeni darabnak a nyomatott szö­
veg könyve is megjelent. A nagyhatá-
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su, oly fényes sikert aratott debrecze- 
ni darabot tudvalevőleg Lovász János 
jeles irótársunk irta és mesteri fény­
képfelvételekkel Haranghy György szer­
kesztett hozzá. Mivel az „Uránia“ szín­
ház ezen fényes mondhatni páratlan 
sikerei aratott darabja még e hónap­
ban a debreczeni színházban is bemu­
tatásra kerül, azért a szöveg megszer­
zését mely mint olvasmány is érde­
kes és kedves, ajánljuk a megszerzés­
ié. A Debreczen kiadóinak, Hoffmann 
és Kronovitznak a nyomdájában nyom­
ták.

Az orthodox izraelita hitközség tagjainak 
iskola adója.

Dcbreczenben két izraelita hitközség 
van. A nagyobbik és tekintélyesebb az au­
tonom hitközség, a másik, mely évekkel ez­
előtt az autonom kiválásából alakult, az 
orthodox hitközség Az autonom hitközség 
szép sikerrel működő felekezeti iskolát tart 
fenn, melyet úgy az állam, mint a város 
segélyez és támogat. Az orthodox hitközség 
két óv előtt azt határozta, hogy ö is állít 
föl iskolát. Mégis tette és egyidejűleg kor- 
mánysegélyórt folyamodott. A miniszter azon­
ban a kért segélyt nem adta meg, indo­
kolva azzal, hogy az izraelitáknak van itt 
iskolájuk, mely a szükségleteket minden te 
kintetbon kielégíti és ilyen körülmények kö­
zött semmi szükségét sem látja az ortho 
doxok iskolájának. Az autonom hitközség 
törvényadta jogánál fogva — habár az ortho 
doxok iskolája működött, kivetették az ortho­
dox hitközség tagjaira is az iskola adót.
Az orthodoxok erre a tanfelügyelőhöz for­
dultak; panaszkodván, hogy a másik hit­
község jogtalanul kéri tőlük az adót. A 
tanfelügyelő orthodox panaszát, a közigazga­
tási bizottság elé vitte, mely kimondotta, 
hogy az adó kivetés jogos és a törvény ér­
telmében kötelesek az orthodox hitközség 
tagjai még üt évig az adót fizetni. A köz- 
igazgatási bizottság határozata, illetőleg 
döntése sem elégíti ki az orthodox hitközség 
tagjait és a határozat ellen fellebbezéssel 
éltek a közigazgatási bírósághoz. A terje­
delmes felebbozést tegnap adták be a vá­
roshoz, hogy a közigazgatási bírósághoz 
terjessze fel.

Kaszáló birtokok rendezése
A debreczeni határban most folynak 

a kaszáló birtok rendezési munkálatok. A 
városi tanács figyelmezteti a kaszáló birto­
kosokat, hogy a közgyűlés határozata értel­
mében a kaszálókat doczember 31-ig mé­
rik fel. A ki tehát kaszálóját újabb alakban 
akarja átméretni, az doczember 31-ig in­
tézkedjék.

A budapesti tanitóképezdészek Debreczenben.
A budapesti I. kerületi állami tanitó- 

képezde tanári kara o hó folyamán tanul­
mányutat rendez. Kivezeti növendékeit az 
ország nagyobb városaiba, hogy a jövő nem- 
zedök nevelői alaposan megismerjék a vi­
déki központokat. Eljönnek a budapesti ta- 
nitóképozdai ifjak Debreczcnbo is, hogy a 
nagy magyar alföldi metropolisról is helyes

képet szerezzenek. A tanitóképezde igazga­
tója tegnap értesítette a városi tanácsot, 
bogy a kiránduló csoport szeptember Id án 
érkezik városunkba. A tanács Oláh Károly
kulturtanácsnokot fogja megbízni hogy az 
érkező vendegek fogadásáról gondoskodjék.

Közigazgatási kizottsági ülés a városnál.
Debreczen város közigazgatási bizott­

sága rendes hai ülését e hóban nem a szo­
kott uapon 5-én tartja meg,hanem 10-én a 
mennyiben az ülésen elnöklő Puky Gyula 
főispán csak 7-én érkezik haza Debre- 
czenbe.

A közigazgatási tanfolyam megnyitása.
A jegyzői közigazgatási tanfolya 

mon befejezték a beiratásokat. Ősz 
szesen 92 hallgató iratkozott be a tan 
folyamra. A tanfolyamot holnap dél 
előtt nyitja meg a vármegyeház nagy 
termében Weszprémy Zoltán várme 
gyei főjegyző, a tanfolyam igazgatója

Debreczen képviselete a pozsonyi kiállításon.
Szeptember 8-án, vasárnap nyílik meg 

a pozsonyban rendezett mezőgazdasági ki­
állítás. A megnyitás fényes ünnepségekkel 
lesz egybekötve, részt vesz azon Darányi 
Ignácz földmivelésügyi miniszter és a kiállí­
tás védője: Frigyes királyi herczeg is. A 
megnyitás jelentős és ünnepélyes aktusán 
jelen lesz Debreczen sz. kir. város, a deb­
reczeni gazdasági egylet és a lótenyésztő 
bizottság képviselője is. A várost Király 
Gyula gazdasági tanácsnok, a Gazdasági 
Egyletet Rickl Antal, a lótenyésztő bizo tsá 
got pedig Hutflész Kázmér fogják képviselni 
A három képviselő szombaton reggel utazik 
el Pozsonyba.

Elhunyt festőművészek.
A magyar festőművészet» t.k gyásza 

van. Elhalt az öreg Keleti Gusztáv festő- 
művész tanár, a ki egyike volt a legjelesebb 
oktató és alkotó magyar mestereknek. Vele 
együtt dőlt ki az élők sorából Tahi Antal 
kiváló tehetségű magyar festőművész, a ki 
hangulatos magyar tájképeivel tűnt fel.

nyitja az, hogy hétfőn arra kérte a házbelie­
ket, sőt az árvaszéknél is járt, hogy ö már 
úgy sem él soká, gondoskodjanak két kis 
árvájáról. A halottat lakásán hagyták, elte­
metéséről mestere, Sövény! István férfiszabó 
gondoskodik.

A nőipariskolában
a beiratások már megkezdődtek és tartanak 
egész héten d. e. 9 12-ig, d. u. 3 — 5-ig. A 
tanév megnyitása f. hó 8-án d. e. 9 órakor 
lesz. Szegényebb sorsú leányok, kik a 14-ik 
evőket betöltötték és legalább 6 elemi osz­
tályt jó sikerrel végezték még jelentkezhet­
nek mint tandíjmentes növendékek az iskola 
igazgatóságánál.

Mattasich a szerb hadseregben.
Bécsből jelentik, hogy Mattasich-Keg- 

lovich Géza elutazott Belgrádba, ahol be fog 
lépni a szerb hadseregbe. Állítólag mihelyt 
a katonai fegyházat elhagyta, rögtön kér­
vényt nyújtott be a szerb hadügyminiszter­
hez, melyben fölajánlotta szolgálatait a szerb 
hadseregnek. Belgrádban pedig elfogadták 
az ajánlatot, mert Mattasich kitűnő lovas­
tiszt hírében áll és itteni elitéltetését mar- 
tiriumnak tekintik, amely öt nem teszi mél­
tatlanná a szerb tiszti kardbojtra.

Öngyilkos szabó segéd.
A tegnapi napon megkezdődtek Debre­

czenben az öngyilkosságok és úgy látszik 
hogy a pár hónap előtti helyzet áll be, 
mindennapra kijut egy-kót öngyilkosság. Az 
éjjel ismét történt egy öngyilkosság. Egy 
beteg iparos, kinek napjai már megvoltak 
számlálva, agyonlőtte magát. Hosszantartó, 
sorvasztó betegség gyötörte és hogy szaba­
duljon, itthagyta két kis leánykáját, egy 14 
és egy 11 évest és öngyilkos lett. A kora 
reggeli órákban jelentették a rendőrségnek, 
hogy Barna u. 5 sz. alatt lakó Magyar József 
45 éves szabósegéd 7 mm. forgópisztolylyal 
jobb halántékon lőtte magát. A rendőrség 
kiküldötte a kerületi orvossal a helyszínére 
ment, de Magyar József már akkor halott 
volt, — Két kis árvája, kikot i lövés zaja 
riasztott fel álmukból, sirt, zokogott édes 
apjuk holtteste mellett. Az öngyilkos pár 
sor Írást hagyott hátra, mindössze ennyit : 
„Máskép nem tehettem, a halál megváltás 
volt reám 1“ — Sorvasztó betegsége adta a 
kezébe a fegyvert és hogy már napok óta az 
öngyilkosság eszméjével foglalkozott, bizo

Az Uránia színház Debreczenben.
A f. hó 1-én tartott tanácsülés, a szín- 

ügyi bizottság javaslatával egybehangzóan 
megengedte az Uránia Színház igazgatósá­
gának, hogy a városunkat közelebbről érin­
tő „Délibábok hazája* ez. látvá­
nyosságot a városi színházban 3 esti és 1 
délutáni előadásban szept. 20, 21 és 22-én 
bemutassa. Csak azt kötötte ki, hogy ren­
des helyárak legyenek s hogy a bérlök jo­
gai fentartassanak. Az Uránia hirdetései 
már falragaszokon olvashatók is. A bérlők 
szept. lé ig elővételi jogot gyakorolhatnak 
és pedig az A.) bérlők a szept. 20-án, a 
B) bérlők a szept. 21-i és a C) bérlők a 
22-iki es i előadásra. Jegyek előre válthatók 
László Albert és Tsa könyvkereskedésében. 
A darabban előforduló képsorozatot a szer­
zők a debreczeni előadásokon körülbelül 20 
darab uj fénykép fölvétellel gazdagítják s 
mindent elkövetnek, hogy a bemutatás a leg­
tökéletesebb kivitelben történjék. A színház 
előreláthatólag mind a 4 előadásra zsufolá- 
sig megtelik, mert előjegyzések már idáig 
is szép számban történtek.

A debreczeni Kossnth-nnnep.
A Kossuth-ünnepet előkészítő bizottság 

elnökei tegnap délután ülést tartottak a vá­
rosháza nagy tanácstermében. Jelen voltak 
az ülésen Komlóssy Arthur, Bészler Károly, 
Körner Adolf, Kulcsár Endre, Kovács Jó­
zsef, Otrokocsi Végh János, Varga Lajos. 
Szabó Kálmán jegyző és Vetésy Béla. Az 
értekezleten Komlóssy Arthur elnökölt. Fő 
tárgy a Kossuth-ünnep programmjának meg­
állapítása volt. Részletesen megbeszélték a 
már ismertetett programmot s meghatároz­
ták az albizottságok teendőit. Bejelentette 
Komlóssy Arthur elnök, hogy Kulcsár Endre 
tanár, az ismert eszthetitikus megírta Kos­
suth életrajzát, mely bőven tárgyalja a 49-iki 
debreczeni Kossuth-napokat. Az életrajz ki­
nyomtatva másféliv terjedelmű lesz és 10 
fillérért fogják árusítani. A bizottságok el­
nökei a bejelentést helyeslőleg vették tudó 
másul. Apróbb ügyek elintézése után a gyű 
lés fél öt órakor véget ért.
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Levél az amerikai kossuth-szobor bi- 
L zottság elnökétől.

Perczel Lajos clevelandi közjegy­
zőtől, az amerikai Kossuth szobor bi­
zottság érdemes és kiválóan hazafias 
elnökétől levél érkezett a debreczeniJ 
Tóth András mesterünknek, az ame­
rikai Kossuth szobor jeles alkotójának 
a czimére. E levélben érkezett meg 
az amerikai testvérek által, a mes­
ter részére külön felajánlott és kül­
dött tiszteletdij is egy zöldhasu 
amerikai bankutalvány képében, mely 
a debreczeni kereskedelmi és, iparbank­
nál váltandó be és mely kétezer ko­
rona értéket képvisel. Mindenesetre 
szépen jellemzi az amerikai testvérek 
gavallérságát és figyelmét, hogy ön­
szántokból szavaztak meg a mesternek 
ily tekintélyes szép tisztelet dijat, 
melyre a hazafias érzésű mester az 
amerikaikkal szemben nem is reflektált. 
Nálunk kevésbé számíthatnak a művé­
szek az ilyen elösmerésre, de annál 
több roszindulatban, — mellőzésben 
a helyzetűknek a nehezítésében lehet 
és van is részök, már pedig nálunk a 
nélkül is mostohák a művészeti viszo­
nyok. Egyébként az amerikai Kossuth- 
szobor bizottság elnökének a levelét is 
itt közöljük, megjegyezvén, hogy a 
midőn még ez az érdekes levél fellett 
adva, az volt a megállapodás, hogy 
Tóth András mester is kihajózik a 
szobra leleplezési ünnepére, de a vál­
tozott körülmények következtében ez 
a kiutazás elmaradt, így hangzik az 
amerikai Kossuth szobor bizottság el­
nökének a Clevelandból, augusztus hó 
21-dikéröl keltezett levele :

Tekintetes
Tóth András urnák

Debreczen.
Kedves Mester !

Mellékelve van szerencsém a cleve­
landi egyesült magyar egyletek közgyűlése 
által egyhangúlag megszavazott tisztelejdij- 
jat egy „Kettőezer koronáról“ szóló Che- 
que-ben megküldeni.

Végtelenül örülünk utolsó levelében 
kifejezett azon szándékának, hogy szemé­
lyesen idefog jönni a leleplezés ünnepélyé­
hez s egyszersmind köszönetét mondok a 
becses levelével elküldött érdekes okmá­
nyokért.

A szobor még mai napig nem érkezett 
meg New-Yorkba, de a szállító czégtől le­
vél érkezett, hogy a szobor e hó 6-án lett 
Budapestről útnak indítva, s igy valószínű, 
hogy e hét végén megérkezik New-Yorkba.

A legközelebbi találkozás reményében 
fogadja mindannyiunk szives üdvözletét

Tisztelő honfitársa
Perczel Lajos.

Rablótámadás a kertek alatt.
A kertségekbe vezető utak a közbizton­

ságra nézve veszélyesek kezdenek lenni. A 
kertségek lakóinak élet és vagyon bizton­
sága forog veszélyben. Nemrég a Széchenyi 
kertek alatt egy rendőr fosztott ki egy vi­
déki iparossegédet, tegnap a késő esteli 
órákban újabb rablótámadás történt aVarga- 
és Téglás kertekbe vezető utón. Szőlősi Pé­
ter favágó igyekezett hazafelé és amikor

egy sürü bokorhoz ért, két csavargó kiné­
zésű ember rohant reá, földre toperték és 
folytogatták s pénzét követelték. A szeren­
csétlen ember segélyért kiáltozott. Meghal­
lották a közelben lakók és mikor a táma­
dók a léptek zaját hallották, eltűntek a bo­
korban, magukkal vivén Szőlősi fejszéjét. A 
rendőrség kutatja a rablókat.

Népgyölés Debreczenben.
A függ. és 48-as párt az önálló 

vámterület érdekében szept. 28-án 
nagy népgyülést tart Debreczenben, a 
melyre több függetlenségi képviselő is 
lejön.

Sikkasztó hetes.
Pár nap óta szolgált Katona Imre mén­

telepi kantinosnál Szilágyi Sámuel hetes. 
Szorgalmával kiérdemelte gazdája bizalmát, 
ki apróbb bevásárlásokkal is megbízta. A 
bizalomnak tegnap óta vége, mert Szilágyi 
rutul visszaélt vele. Gazdája tegnap is — 
mint rendesen — bevásárlással bízta meg, 
átadott neki húsz koronát. Szilágyi elment s 
azóta nem tért vissza. Katona Imre a rend­
őrséggel keresteti a sikkasztó hetest.

Elkobzott szalonna.
Tegnap 12 és fél kilogramm súlyú 

romlott szalonnát kobozott el a rendőrség, 
melyet Szendrei Károlyné karczagi la­
kos vett Böszörményi Pál Csapó-utczai 
hentestől. A szalonnát dr. Szalay kerüle­
ti orvos is megvizsgálta s azt az egész­
ségre károsnak találta és megsemmisítései 
véleményezte. A rendőrség Böszörményi 
Pál ellen megindította a hivatalos eljá­
rást.

A Rákóczi utczai elemi iskolát nem 
nyitják meg.

A tanév ez esztendőben még csak hi­
vatalosan nyílt meg ugyan s a tanítás egy 
intézetben sem vette kezdetét, egyik elemi 
iskolánk máris akadályozva van a boiratá- 
sok megkezdésében. A Rákóczy-utczai elemi 
iskola tanítójának családjában ugyanis teg­
nap vörhenyeset forduli elő. A tiszti főorvos 
jelentése alapján a polgármesteri hivatal 
úgy intézkedett, hogy a járvány meggátlása 
végett a Rákóczy utczai iskola zárva marad 

a behatásokat bizonytalan időre elhalaszt

Hamis 10 koronások.
Lapunk egyik barátja a nyíregyházai 

rendőrség ügyes fogásáról értesít minket. 
Ugyanis letartóztatott a heti vásárban, egy 
állítólagos betűszedőt, aki ott hamis 10 ko­
ronás bankókon igyekezett túladni. A hami­
sítvány német szövegű oldalán 1292. sorszám 
olvasható.

Négyezer koronás lopás egy villában.
Az Uj-kert egyik nyári lakában, amely 

Oláh József tulajdonát képezi, péntektől 
hétfőig terjedő idő alatt nagy lopást köve- 
tett el egy eddig még ismeretlen egyén. 
Négy ezer koronát lopott el a nyaraló egyik 
szobájából. Hogy mint jutott a nagy összeg 
pénzhez, azt még eddig nem lehett meg- 
állapítani. A lopás ügyében Hodossy csend­
őrőrmester nyomoz. Eddig egy hetes ellen 
irányul a gyanú, a kit a csendőrök teg­
nap le is tartóztattak. A vizsgalat folyik.

A nádudvari, illetőleg a szoboszlói járás 
székhely körüli utazása még mindenkinek 
élénk emlékezetében van. Most játszódott le 
annak utólsó és ránk nézve a legfájdalmasabb 
epizódja : a búcsú. A búcsú mindig fájdal­
mas, de kétszeresen keserű könyeket fakaszt

oí”-------  akkor, a mikor a szivünkhöz legközelebb
Még vasárnap este eltávozott hazulról | álló, a’ kit kor és rangkülönbség nélkül 

a 10 éves Balogh András és azóta nyoma I denkt atyjaként tisztelt, válik meg tőlünk, 
veszett. Szülei már tűvé tették érte az egész ■ Nem idézzük fel a mű t szomorú eseményeit, 
várost de nem találtak még csak a nyo Nem bivjük segítségül a jogot a törvényt 
mára sem. Tegnap a rendőrségnél is beje- és az igazságot, mert a hlt“nkr ezekben

iák. A polgármesteri hivatal az intézkedést 
az érdekelt szülőkkel haladéktalanul tudatta.

Eltűnt gyermek.

Halálozás.
Egy debreczeni urhölgy elhunytéról 

vettük az alábbi gyászlevelet, mely bánatos 
család és rokonság fájdalmát hirdeti: A leg­
mélyebb fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk 
a felejthetetlen áldott emlékű jó feleség, 
édes anya, nagyanya, testvér és rokon 
néhai Gáli Ferenczné született Oravszky Róza 
úrnőnek tolyó év aug. 31-én, este 7 órakor 
életének 47-ik, boldogházasságának 27 évé­
ben szivszélhüdés következtében bekövetke­
zett csendes elhunytál. Kedves halottunk 
földi részei szeptember hó 3-án, d. u. 3 
órakor lógnak az ág. ev. egyház szertartása 
szerint Piacz-utcza 79. sz. házunktól a Szent- 
Anna utczai temetőbe örök nyugalomra 
helyeztetni Mely végtisztességtótelre roko­
nainkat, ismerőseinket szomorodott szívvel 
meghívjuk. Debreczen, 1902. szeptember 2. 
Bánatos férje : Gáli Ferencz. Gyermeke : 
Róza, férjével Gál Bélával. Unokái : Erzsé­
bet, Béla, Ferencz, Rózsi. Édes anyja: özv. 
Oravszky Jánosné. Testvére : Oravszky Sá­
muel. Valamint számos rokonok nevoben is. 
Béke poraira ! A Kernáts „Kegyelet tem. 
intézete rendezi.

Bocsa egy főszolgabírótól.

lentették a gyermek eltűnését.
Halálozás.

Kovács Sándor népze nész tegnape­
lőtt a közkórházban meghalt. Ma szerdán 
délután 5 órakor temetik a kórház halo tss 
házából. Halálát özvegye és gyermeke gyá­
szolja.

Vérengző kerülő.
A téglási határban az elmúlt napok­

ban Pál Gábor kerülő tilosban érte Abrok 
István hajduhadházi gazdaember lovait. He­
akarta hajtani az állatokat a község házá­
hoz Abrok azonaan kérte, hogy hagyja 
azokat szabadon. Ebből aztán szóv.ta kere­
kedett s a vitának az lett a vége, hogy Pál 
Gábor fokosával agyba-főbe verte Abrok 
Istvánt, a kit súlyos sérülésekkel szállitot- 

I tűk lakására.

megrendült Elrontanák ezek a mi ünne­
pünket, a moly tisztán : a szív ünnepe. — 
Nem a hivatalnoktól, hanem az embertől 
búcsúztunk. Ez a szív dolga. Ennek a be­
tiltására. tudtommal még nincs paragratus. 
— Ebben a hitben gyűlt ősze nádudvar kö­
zönsége aug. hó 31 ón este a Kaszinó nagy­
termében rendezett társasvucsorára, hogy 
szeretett főszolgabírójától búcsút vegyen.
Az ünnepeltet 3 tagú küldöttség hívta meg 
a vacsorához. A vacsora alatt Nagy Albert 
főbíró a kasinó, Papp Sándor főjegyző a 
község, Veress Géza ev ref. lelkész a 
közönség nevében szívből fakadó és 
szívhez szóló beszédben búcsúztak el. — 
A beszédekre az ünnepelt részéről adott 
válasz méltó bizonysága volt annak, bogy a 
mostoha alyaszeretete által valódi, édes 
atyává lesz, inig a remélt édes atyából a 
mostohánál is mostohább lehet. r—z.
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Négylábú csirke
A természetben is vannak gixorek. 

Sokszor maga a teremtés is inproduktiv s 
néha hihetetlenül meghazudtolja önmagát. 
Különösen az állatvilágban láthatunk szá­
mos rendellenességet és törzsalakulatot. Le­
gújabban egy csoda-csirke kelt Aradon szen­
zációt, egyik belvárosi üzletben. Mi kaláká­
ról került be a városba s most csodájára 
járnak az emberek. Négy lába van az isten­
adta jószágának, különben pedig egész ren­
desen kifejlett szárnyas. A két első lába 
szokásszerü, természetes elhelyezéssel bír s 
járás közben egész kényelemmel mondhat­
nék fesztelenül, minden elfodultság nélkül 
használja őket, mögöttük azonban a gyo­
morból még két végtag nőtt ki, de anélkül, 
hogy járás közben érintenék a földet. A 
felső ízületük összenőtt, a térdcsuklótól le­
felé ellenben szabadok, tökéletesen épek, 
újakkal, körmükkel és tollazattal adminiszt­
rálva. Sokan gondolkoznak, hogy az efféle 
látvány kánikulában eseménynek is be­
válik. Az igaz, hogy akkora a hőség, hogy 
nem csoda, ha a csirkék négy lábbal jönnek 
a világra.

Forradalom egy iíjságczikk 
miatt.

(llorválok a szerbek ellen.)
Egy belgrádi szerb újság czikko miatt 

valóságos forradalom ütött ki Zágrábban. A 
magyar faló horvát testvéreink rombolva, 
pusztítva, az emberi életet is fenyegetve, a 
boltokat rabolva támadtak reá, a Zágrábban 
lakos szerbekre, a kiket azért is gyűlölnek 
a honáitok, mert a szerbek hivebben ragasz­
kodnak a magyar koronához.

És miután a rendőrség tehetetlennek 
bizonyult a megvadult borválsággal szemben, 
most már a katonaság is kivonult Zágráb 
utczuiru, hol vasárnap óta ilyen veres es 
forradalmi jelenetek ismétlődnek :

A tegnapi tüntetésnek főleg az csak a 
czélja. bogy a Srobrun uyomdájáaa és szer 
kesztöségébe, (mely a belgrádi ezikket kö­
zölte) behatoljanak. A rendőrség éberségén 
és azon múlt ez, hogy a „Srobran“ nyom­
dája egy udvari helyiségben van. mely a 
főpostához támaszkodik, az utczai kijárást 
pedig elzárták. Mivel támadástól félnek, éb­
ren őrzik a házat. Az ellenzéki lapok n.ár 
napok óta követelik a szerb kereskedők hoj- 
kotálásat. Az izgatásnak megvolt az ered­
ménye, mert a szerb kereskedők vevői az 
utolsó napokban kimaradtak. Az ellenzéki 
sajtó meg tegnap is izgatott a bojkot mel­
lett, lemondó leveleket közöl, melyeket egyes 
vevők szerb kereskedőkhözintéztek. Az egye­
temen is volt egy kis tüntetés. A horvát 
hallgatók a szerb akadémiai segélyegyletnck 
az aulában függő tábláját zajos lehurrogás 
mellett letéptek. Este 8 órakor az utczai 
tüntetések megújultak. Ezrekze menü nép 
tömeg vonult a szerb iskola, a szerb bank. 
a Medákovics és Summanovics paloták elé. 
ahol mindent elpusztítottak. A Jellasics-tér 
tele volt emberekkel. A szerb kereskedők 
kirakatait teljesen elpusztítják, a czégtáblá- 
kát letegik, a redőnyöket összetörik. A Po- 
povies ezég üzlethelyiségébe behatoltuk a 
tüntetők. A rendőrség tehetetlen volt, em­
bereik fele sebesülten fekszik a kórházban. 
A dühös tömegnek szabad keze volt, Fél 
10 órakor katonaságot kértek, amely nemso­
kára meg is jelent a téren. Az egész város 
forrongásban volt. A Tsuk, Popovics, Niko- 
lics és sok más ezég üzletét teljesen el­
pusztították. A Tsuk üzletből több revol­
verlövést tettek a tüntetők közé, de ezek 
nem találtak. Nagy tégludnrabnk repültek 
a levegőbe, do nem volt tanácsos az 
utczára ki se mozdulni. A „Kaiser von

Österreich“ szállóban egy vezérkari szá­
zados intézkedett a katonaság felhaszná­
lásáról. Belovárra egy zászlóalj katonaságért 
táviratoztak, amely különvonuttal érkezik 
majd meg.

Éjjel 11 órakor a most csak kis lét­
számú katonaság a Jellasics-térre felvonult. 
A legénység egy US. gyalogezredben főhad­
nagy vezetése mellett rajvonalban, felfűzött 
szuronynyal foglalt helyet. A tömeg ennek 
daczára nem akart távozni. A hadtestpa­
rancsnok adlátusa, Thos altábornagy és 
Krajcsovics osztályfőnök megjelentek a hely­
színén. A tüntetők eközben a mellékutczák 
ban folytatták romboló munkájokat. Zmara 
detektívet egy revolvergolyó megsebezte. 
Egy rendőr egy jogásznak három ujját tel­
jesen levágta kardjával. Dr. Radú fogorvos 
feleségét egy rendőr mellbe lökte, mire két 
hatalmas pofon volt a válasz. A hölgyet 
erre leakarták tartóztatni, de sikerült neki 
egy péküzletbe menekülni. Minden fegyver­
nemhez tartózó katonatisztek jelentek meg 
a tüntetők szétverésére. Néhány szekerész 
tiszt kihúzott karddal kergette szót a töme­
get. A rendőrséget kövekkel, melyeket nem­
csak az utczákon, hanem a lakásokból is 
dobtak, támadták s sebesitettúk meg. Égy 
zászlóalj gyalogságot várnak, melyet Károly- 
városból táviratilag kértek. Éjfélre a nyu­
galom, úgy ahogy, helyreállt. Rendőrség és 
katonaság tartja megszállva a veszedelme­
sebb pontokat. A tüntetések megismétlődé­
sétől félnek.

Egy másik tudósítás a következőket 
jelenti :

Az este megint nagy néptömog verő­
dött össze a szerb bank háza elölt. A tün­
tetők letépték a bank czimtábláit, beverték 
az ablakokat és kigunyolták a rendőrséget. 
A hatóság katonaságot rendelt ki, amely az 
utczákat es tereket megszállta. Mialatt a 
zavargókat a mollékutczákba szorították, egy 
másik csapatnak sikerült a rombolás mun 
kaját a szerb házakon zavartalanul folytatni. 
A zavargás majdnem egy óra hosszat tar­
tott, mert rendőr nein volta helyszínén.

A tegnap esti helyzetet szépen jel­
lemzi a következő tudósítás :

Felkilenéz óra este. A helyzet komoly.
8 órakor a tüntetők a rendőrökre lőttek. 
Egy detektív halálosan, egy másik súlyosan 
megsebesült. A rendőrség tehetetlen, a ka­
tonaság készenlétben.

9 óra este. A helyzet pz utczákon 
életveszélyes. Minden oldalról lövések hal­
latszanak. Hat rendőr megsebesült. Az ab­
lakokból kövek repülnek. A katonaság fel­
vonul.

Fél 12 óra éjjel. A Zrinyi-téren katona­
ság áll egy főhadnagy vezetése alatt. A 
mellékutczákban csak úgy pusztítják az üz 
leteket, mint előbb. A lovasrendőrség szét- 
ugrasztotttu a öineget. Égy jogásznak három 
ujját levágták, egy asszonyt széthasilott ko­
ponyával a kórházba vittek. Zmara detektí­
vet egy revolvergolyó súlyosan megsebesí­
tette. Az összes szolgálatban nem levő tisz­
tek megjelentek a helyszínen. Égyes szeke­
résztisztek kivont karddal ugrusztják szét a 
tömeget. Károlyvárosból különvonatot várnak 
egy zászlóalj katonasággal.

A rendőrség másodikén elrendelte, hogy 
a kapukat este 7 órakor, az üzleteket pedig
9 órakor be kell zárni. A tegnap esti tün­
tetéseknél összesen 29 személy sebesült 
meg, ezek közül 7 súlyosan. Az éjjeli tün­
tetések alatt nem egyszer revolver lövések 
hangzottak ami a zavart csak fokozta. A 
város, különösen a Jellasics-tér szomorú lát­
ványt nyújt ma. Az összes szerb üzletek 
teljesen el vannak pusztítva, mindenütt a 
pusztulás, a rombolás munkája látszik. A

tüntetők nem kíméltek semmit. A hangulat 
ma is még mindig izgatott s a tüntetések 
megismétlődésétől tartanak.

A kétnapi tüntetéseknek valósággal for­
radalmi jellege volt. A rendőrség teljesen 
tehetetlen volt, s képtelennek bizonyult a 
rend fentartására. A tüntető tömeg minde­
nütt legyőzte a rendőrséget. Károlyvárosból 
kértek egy zászlóalj gyalogságot, hogy a 
rendel lentartsa. A mai délelőtt folyamán is 
nagy csoportosulások voltak, az izgatottság 
még mindig tart. Az Iliczát, Zágráb föutczá- 
ját katonai kordonnal teljesen elzárták, ké­
sőbb azonban a kordont elvontak. Mosinszky 
polgármester, a ki a három napig tartó tün­
tetések alatt képtelennek bizonyult a rend 
fentartására, hir szerint beadta a lemondá­
sát. Csakis Khucn Héderváry grófnak, a bán­
nak távolléte az oka annak, hogy a tűnte 
lések ennyire elfajultak. A szerb lakosság 
körében az elkeseredés óriási, különösen a 
báni kormány ellen, amely semmiféle intéz­
kedéseket nem telt a szerb lakosság vé­
delmére.

*

A szerb kereskedők el[en intézett tá­
madások óriási kárt okoztak. Tsuk Miklós 
füszerüzletét teljesen tönkretették. A kár 
közel 40 ezer kor. Popovits G. íestéküzlete 
teljesen tönkre van téve. Lazíts Sándor üz­
letét szintén tönkretettek, amikor Lazíts 
vagyonát revolverrel megakarta védelmi, a 
tömeg kiragadta kezéből a revolvert. A Ka- 
sits- kávéhazban mindent porrá zúztak. Mír 
kovits madárkereskedö üzletéből az összes 
madarakat szabadon eresztették. A tüntetők 
Hudisavljevich főispán lakása elé vonultak 
és betörték ablakait.

Erre egy ablakból háromszor lőttek 
a tüntetőkre, akik erre nagy lárma közt 
vonultak el. Eddig ötven embert tartóztat­
tak le.

Kamarai közlemények.
A Szabolcs vármegyei alispán! hivatal 

a kemecsei vasúti állomáshoz vezető trh. 
vámos közút kiépítésére pályázatot hirdet. 
Felhivatnak a vállalkozni óhajtók, miszerint 
szabályszerűen kiállított és az előirányzott 
összeg 5%-át kitevő bánatpénzzel ellátott 
zárt ajánlataikat f. é. szept. hó 3-ik napjá­
nak d. e. 10 órájáig a megyei iktató hiva­
talba annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel kellően fel nem szerelt, elkésetten, 
énkozett vagy távirati ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak. Ugyancsak a nevezett 
alispánt hivatal a dombrád páltrohai vasúti 
állomáshoz vezető törvh. vámos közút kié­
pítésére is hirdetvén pályázatot, mire nézve 
a pályázati határidő f. é. szept. hó 9 ik nap­
iának d. e. 7a 10 órája tűzetett ki. — Az 
építkezésre vonatkozó összes feltételek és 
müiratok a nyíregyházi m. kir. államépité- 
szeli hivatalban a rendes hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Pályázatot hirdet a m. kir. III. sz. 
czendőrkorületi parancsnokság a csendörség 
számára az 1903. évi január 1-töl 1905 évi 
deczember hó végéig szükséges ruházati, 
szerelvény!, lószerelvényi, fegyverzeti s egyéb!) 
felszerelesi czikkek és ágynomüek szállítá­
sára, mire nézve a szállítási feltételek az 
alulirt kamaránál megtekinthetők.

A m. kir. államvasutak budapesti bal­
parti üzletvezetőségo az 1903. illetve 1904. 
tehát egy, esetleg két évi szükségletének, ne­
vezetesen : bélyegző ecset, kátrányos nőset, 
meszelő ecset, porló ecset, teléptisztifó kefe 
stb. szállítására zárt pályázatot hirdet. A 
szállítás elnyeréséért pályázók felhivatnak
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hogy ajánlataikat 1902. évi szept. hó 25-ig 
!i hudapeat-balparti üzletvezetőség általános 
osztályvezetőjénél (Teréz-körut 02. sz. I. em. 
5. sz) nyújtsák be.

A temesvári Ferencz József kaszárnyá­
ban murkotányos üzem bérbe adására pá­
lyázat hirdettetik. Pályázni óhajtók, az erre 
vonatkozó bővebb adatokat a helybeli ka­
maránál hivatalos órák alatt megtekinthetik.

A m. kir. államvasutak igazgatósága, 
az 1903. évben, esetleg 1905. év végéig 
szükséges üvegnemüek szállítását nyilvános 
pályázati kiírás utján biztosítani óhajtván. 
Felhivatnak mindazon érdekeltek, kik a pá­
lyázatra igényt tartanak, hogy ajánlataikat 
f. é. szept. hó 20. napjának déli 12 órájáig 
az anyag és leltár beszerzési szakosztálynál 
nyújtsák he. Bővebb adatok megtekinthetők 
a" keresk. és iparkamaránál.

A munkácsi m. kir. honvéd csapat kór­
ház vondéglöszerü élelmezésére írásbeli aján­
lati tárgyalás hirdettetik. A szolgáltatás ideje, 
melynek tartamára az ajánlat ollogadtatik 
1903. évi jan. 1-től 1903, deczember hó 
31-ig. kedvező ajánlatnál esetleg 1903. évi 
jan. 1 tol 1905. deczember hó 3l-ig terjed, 
a melyre a biztosítási tárgyalás 1902. évi 
szeptember hó 25-én d. e. 10 órakor a rn. 
kir. munkácsi honvédcsapat kórház felvételi 
irodájában fog megtartatni. A közelebbi iöl- 
tételek m. kir. kassai 111. honvéd kerületi 
parancsnokság hadbiztossági osztályánál, » 
m. kir. munkácsi 11. honvéd gyalogezred 
parancsnokságánál és a in. kir. munkácsi 
honvéd csapat kórház parancsnokságánál 
megtekinthetők.

A cs. és kir. közös hadügy miniszté­
rium f. é. okt. hó 15 iki lejárattal különféle 
czikkek szállítására pályázatot hirdet, mire 
nézve a feltételek a keresk. és iparkamará­
nál megtekinthetők.

Hova lesz a kedve, hova a busongó nóta ?
Talán nem is énekelnek itt egy idő óta
Vagy ha igen, az se olyan, többé nem a

régi —
Idegen az, a ki mondja tán maga se érti.

A népünknek minden bája, rónánk minden
éke,

Lassan hull le áldozatul az idők ölébe,
Széjjel foszlik lassan lassan mindenik darabja,
A ki érzi, fáj a szive, keserűn siratja.

Idegen hang, idegen szív a mit közénk
hoznak.

Talán már a templomban is máskép haran­
goznak,

Kiszakad a régi lélek e kalászos földből —
Darumadár, a boldogság költözik e földről 1

Gyere vissza darumadár, ó siratlak, nézzed
Sivatag lett a nagy határ, mert üres a

fészke 1 ;
Pedig virul már a róna, nyári nap' süt

rája —
Gyere vissza darumadár, rónaság királya !

Mezei Sándor.

időt !

A Természet.
Melegen ajánljuk a természet minden 

barátjának figyelmébe Lendl Adolf dr. és 
Lakatos Károlv folyóiratát. Az állattan, a 
vadászat, a halászat köréből mindent felölel 
ez az újság, ami csak szükséges. Hit megfi­
gyelője az uj jelenségeknek, terjesztője h 
maga szakmáiban ez ismereteknek. S abból 
a körülményből, hogy a Természetnek a 
legkiválóbb magyar Írók a munkatársat : ón­
ként következik, hogy a folyóirat a legelő­
kelőbb irodalmi színvonalon áll es laikusok­
nak is szórakoztató olvasmányt nyújt. A 
Természet előfizetési ára egész évre G kor. 
amely Budapest, II. Donáti-utcza 7. szám 
alá küldendő.

nótát fújtak, hanem a mieink sem igen 
nyújtogatták, mintha csak azt mondogattak 
volna : y

Előre ! Ne vesztegessük hiába az

Mindnyájan foltápászkodtunk, a nap 
pompás ragyogó palástot kezdett bontogatni 
a kalászos mezők fölött. Előre látható volt, 
hátunkhoz forrasztja a borjút a déli nap, 
Buche Jancsi is, mint aféle paraszti emberi 
legelőször viz után indult. Mások a szalma 
csóvával tüzet igyekeztek gyújtani. Fában 
nem volt hiány, hisz az erdőben ölszámra 
volt felapritva. De Íme mostan, Duhmo 
káprál, Rabol cs Czebedo őrmesterek köze­
ledtek hozzám, bőszedbe elegyedtünk. Mert 
már mi 1813-ban együtt szagoltuk a pus­
kaport ; sőt a Vierwindenben ült lakoda , 
inamban is résztvettek és igy daczárn a 
közöttünk fentlevö rangkülömbségnok, jóko- 
mások voltunk együtt.

Czehedo szólított meg legelőbb.
— No, Józsi, mindjárt kezdődik a

táncz. —
Helybenhagytam :
— Igen 1
És hirtelen az én szegény öreg Pintő 

őrmesterem szavai ötiöttek eszembe, a me­
lyeket a lützeni csata nap hajnalán hallot­
tam tőle. És most szememmel kacsintván, 
mindjárt elő is terjesztettem V

— Ugy e bizony Czobode ez olyan 
csata nap lesz, mint a milyenről Pintó őr­
mester mondta, hogy ágyuvégre, szurony- 
hegyre van akasztva minden katonának 
a ” becsületrend kérész je és ha ilyenkor 
meg nem szerezhetjük, akkor lemondhatunk 
róla.

Mindnyájan elkaczagtak magosat es 
ismét Czobode folytatta a szót ;

Szegény öreg, bizonyosan rászol­
gált ; do nehezebb elcsípni, mint bar a 
struezmadarat.

(Folyt ktiv.)

IRODALOM.
Pusztulnak a darvak

Ktvirul a róna újra, nyári nap süt rája 
Hol maradiul darutnadár, rónaság királya . 
Évről évre belőled is kevesebbet látunk,
Te se vagy Ilii, te is elhagysz régi jó bará­

tunk.

Hát már nem vár, nem csalogat puha régi
fészek,

Hát már máshol kékellőbb ut visz a magas
égnek,

Talán máshol lágyabban reng kalásztenger
árja ?

Darumadár, darumadár, mórt várunk hiába ? !

Én nem hiszem, hogy te reád puhább leszek
várna.

Én nem hiszem, hogy a szárnyad kékebb
utón szállna.

Oh, de rossz jel, hogy a mezőnk le nélküled
zöldül :

Darumadár, a boldogság költözik o íöldrül 1

Bánatosan szól a gulya kolompja n mátán, 
Bánatosan ül a csikós paripája hátán ; 
Busan hajtja ki a pásztor legelőre nyáját 
Kapu alatt meg se látja epodö babáját.

Ki a kútra estelente kevesebben járnak, 
Legény leány idő óta egymásra se várnak : 
Mintha minden megváltozna, minden máskép

lenne,
Darumadár, a népünknek hova lesz u lelke!

CSARNOK.

Vaterloo.
Erckmann Chatrián elbeszélése után fordt

tova : ifjabb Móricz Pál.
Saint-Amand cs Lignynél kialudtak 

az ellenséges tábortüzek; de bezzeg anr.al 
fényesebben ragyogtak Samt:refuel Valószí­
nűleg a gyorsmenetben «'kiérkezett porosz 
ezredek főzték a zupát. Különféle gondola­
tok czikkazlak keresztül a fejemben ; míg­
nem ismét lefeküdtem és szundítottam egy 
félórát, a zz a vigasztalván magamat :

— Hisz ha Lützen, Lipcse, Hanau 
alól ép bőrrel, szabadultál, akkor miért ne 
szabadulhatnál meg innét is ?

De biz minden reménykedés daczára, 
láttam, hogy szörnyű ez a helyzet.

Mindennek daczara végre mégis me- 
lyon elaludtam. Csak a Padoue ezreddobos 
altul magkezdett ébresztő dobszavára riad­
tam fel. Az ezreddobos maga járt fel s aU 
az erdőszélén és vígan verte a dohot. A 
tisztek már t.ézgelödtek a vetések közül 
emelkedő halmon. Egymás kozott beszélget­
ve tekinlgettek Fleurus felé.

Nálunk rendesen mindig korábban 
verték az ébresztőt, mint a mi összes el­
lenségeinknél, bár a poroszokat, oroszokat 
és osztrákokat értsük is, olyan vö t ez mi­
ként a pacsirtaszó a korai hajnalon, húr 
gén zengett, pergett nálunk a dob. Bezzeg 
az ö tompa hangú dobjaik oly bután, von 
tatton repedeztek, mitha csak temetésre hí­
vogattak volna. Már a trombitásaik vtgabb

7804 -1902.

Árverési hirdetmény kivonat.
A debr. kir. ívszék mint tkvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, hogy a bécsi bizt. 
társaság dvhrcczeni főügynöksége végrehaj­
tatnak Szeleczki József elleni végrehajtási 
ügyében a debr. kir. tvszók a debr. kir jbí­
róság területen levő a h. újvárosi 819 sz. 
tjkvben A + 837 hrsza. felvéti 179. nép- 
sorsz. házastclekböl Szeleczki Józsefet illető 
részre tiOU kor. ban. a b.-ujvárosi 819 sz. 
tjkvben A + 2 sorsz. a. bejegyzett 4/bol« 
rész legelő illetőségből Szeleczki Józse et 
illető részre 50 kor. 50 fi. megállapított ki­
kiáltási árban a végrehajtás! árverés elren­
deltetvén, annak foganatosítására határidőül
1902 okt hó 2-ik napjának d. e. 9 órája 
B -Újváros községházához kitüzetelt.

Kikiáltási ár a becsár, azonban az ár­
verésre kitett ingatlan szükség esetén a ki­
kiáltási áron alul is elfog adatni.

Az árverelni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 10 °/o-rtt készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírokban letenni avagy 
az lo81. LX. te. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elosmer- 
vónyt a kiküldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt a kir. tszék, mint tkvi hatóságnál és 
BNUjváros község elöljáróságánál tekinthetők

k Kelt a debr. kir. tszék mint telekkönyvi 
hatóságnál 1902. jun. hó 20. napján.

kir. tvszéki bíró.

1902. szeptember 3.
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SZENDROSÁNDORTisztelettel értesítem
a n. ó. közönséget, hogy Piacz-u. 38 sz. a. 
fennálló térd szabó ós ruhatisztító műhe­
lyemet Batthányi-u. 15 sz. a. lakásomra he­
lyeztem át. A midőn ezt a t. közönség szi­
ves tudomására hozni szerencsém van, meg­
köszönöm az eddig, szives pártfogást amely­
ben részesíteni a jövőben is móltőztassék. Ermelléki asztali bor

— H. K. Szcnlimrei, 1901 évi termés — 
hordószámra eladó Arany János-ii. 3 sz.

Mamsell ki önálló
munkásnö és finom ízléssel bír, azonnali 
belépésre kerestetik. Kohn Katicza divat- 
árusnö Pécsett.

Kossuth Lajos gyenáz

Teke asztal. J ó karban
levő újonnan behúzott tekeasztal (Billiard) 
jutányos árban eladó. Bővebb felvilágosítást 
ad Bárdos Géza, Közgazdasági bank.

születésének 100-dik évfordulója alkalmából 
e rajz szerint emlékképet készíttettek s áz 
országos bizottság által elfogadtatott.

Ne legyen egyetlen magyar, kinek mel­
lét ne ékesítse Kossuth Lajos képe, mely íz­
léses szép és tartós kiállítása mellett oly 
olcsó, hogy mindenki megszerezheti, kapható :

Bartha Kálmán
főtéri üzletében, ára 24 fillér (12 kr.) 

HC Ismét eladóknak kedvezmény. H

Egy csinosan
bejárattal minden órán kiadó Verbőczy u. 4.

IVastartalmú, tápláló erősítő
és vérképző, kellemes izü,

I könnyen emészthető, 
llíérdezösködjünk orvosaink­

nál.
Kapható minden gyógyszertár­
ban. Főraktár Hajdumegyérc 
Buraköty László gyógysz.-néi.

Árlejtés! hirdetmény
zabszállitásra.

A városi fogatok és törzsménes 
részére szükséges 1600 mm. zabnak 
árlejtés utján való beszerzése hatá- 
roztatván el, felhivatnak a szállításra 
vállalkozni szándékozók, hogy mintá­
val ellátott zárt ajánlataikat az ár 
megjelölésével í. évi szeptember hó 
13-ikának d- u. 5 órájáig a polgár-
mesteri hivatalhoz adják be.

Megjegyeztetik, hogy első sorban 
a termelők ajánlatai fognak figyelembe 
vétetni s az ajánlatok legalább is 50 
mm. zab szállításra teendők meg.

A zab átvétele a városgazdái hi­
vatal által az ott levő hivatalos mázsán 
fog eszközöltetni, önként értetvén, hogy 
hibás és a mintának meg nem felelő 
minőségű zab átvétetni nem fog.

Debreczen, 1902. aug. 26-án.
A városi tanács.

£ MIHALOVITS ISTVÁN gyógyszertára a , Kígyó “ hoz Debreczenben. j

MÜLLITERGIN
Arcz s kézbőr finomító s szépítő szór.

;ergln* teljesen ártalmatlan alkatrészekből álló [tehái sem higanyt,sem 
, fémet nem tartalmazó] oly bőrffnomitó s szépítő szer, mely nem niroi

’ ' celeste, vaselin, glycennnel,

.lóvé teszi. Bármikor, te- 
arezbőrt, mint a fémeket tartalmazó arcz- 

' ' s a könnyebb

3 kezeket bárminő szappannal [legjobb a man- 
an] langyos vízben megmossuk, puha törlővel szá- 

ekkoV'ióí"bekenjük ‘Molliterginnnel. A kenést mindaddig folytatjuk, míg 
Nappali használatkor a bekent arezot s kezeket tiszta

s míg' ártalmatlanságra nézve teljesen megegyezik a crémé 
addig hatás tekintetében jóval felülmúlja azokat,

Hatása rögtöni ! Az arcz s kézbőrt puhává, fehérré s üti
hát nappal 1» használható. Nem rontja az ------- - —
kenőcsök. Elmulasztja a szeplőt, májfoltot, pörsenést, pattanást, nntessereket 
bőrbajokat. Kisimítja a ránezokkal teli arezot. . .. .

Használati utasítás. Az arezot s 1 
dola vagy kissé szagositott házi szappa 
razra töröljük s <'' j " 
a bőr a folyadékot be nem issza, 
rizsporba mártott ruhával törüljük meg.

Egy üveg Mollitergin ára 1 korona
főraktár MlhalovltS I- gyógyszertára a „Kigyó*-hoz 

Debreczenben.
Készítő hely s

DebreczenKATZ HERMAN
ZEPleicz-ULtczEi 4=3 sz, a..férfi és fiú ruha raktára

Bróker-féle sörcsarnok mellett,Alapittatott 1875-ben
hogytisztelt vevőimnek szives tudomására hozom,

Hpr- fiú és gyermekruha raktáramat <|
óbb i t 0 11 a m é s a legjobb és legiz 

választékban elkészülve,

Igen

ésesebbtetemesen
é z e k aóriásikészítményei

közelgő iskola év elé,
raktáram r é'férfi ruhahogyztelettel tudatomEgyúttal tis

lássál teljesen elkészültemelőállszéreaz
melyek túlnyomó a g magyart készítményeimbőlS a j á ab ássál készülkitűnőelismertvetekből éshely szőtte sző téli1 t ö n y ö kférfik a m g a r nkiemelendökkülönösen

érmével bélelt kabátok, búni felöltökkabátok, világi és «pap
g e k s l bköpenydák és koc teljes tisztelettel

KATZ HERMAN
Piacz u. 43. a Dréher sörcsarnok mellett

á s á t érveSzives további párlfo
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